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L.N. 39 of 2024

Immigration (Places of Detention) (Amendment) Order 
2024

(Made by the Secretary for Security under section 35(1) of the 
Immigration Ordinance (Cap. 115))

1. Commencement

 (1) Subject to subsection (2), this Order comes into operation 
on 31 May 2024.

 (2) Section 3(2) comes into operation on 2 December 2024.

2. Immigration (Places of Detention) Order amended

The Immigration (Places of Detention) Order (Cap. 115  
sub. leg. B) is amended as set out in section 3.

3. Schedule 3 amended

 (1) Schedule 3, item 1—

Repeal

“Immigration Department Detention Quarters within the 
Hong Kong Airport Building”

Substitute

“area within the Hong Kong International Airport that is 
set aside as detention quarters for use by the Immigration 
Department”.

 (2) Schedule 3—

Repeal item 23.

 (3) Schedule 3—

Add
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《2024年入境 (羈留地點 ) (修訂 )令》

(由保安局局長根據《入境條例》(第 115章 )第 35(1)條作出 )

1. 生效日期
 (1) 除第 (2)款另有規定外，本命令自 2024年 5月 31日起 

實施。
 (2) 第 3(2)條自 2024年 12月 2日起實施。

2. 修訂《入境 (羈留地點 )令》
《入境 (羈留地點 )令》(第 115章，附屬法例 B)現予修訂，修
訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 3

 (1) 附表 3，第 1項——
廢除
“香港機場客運大廈內入境事務處羈留所”

代以
“在香港國際機場內劃為羈留所供入境事務處使用的地
方”。

 (2) 附表 3——
廢除第 23項。

 (3) 附表 3——
加入
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“33. The detention centre at 2nd floor of the 
Enforcement Tower of  the Immigration 
Headquarters, 61 Po Yap Road, Tseung Kwan O.”.

TANG Ping-keung
Secretary for Security

27 March 2024

“33. 位於將軍澳寶邑路 61號入境事務處總部執法大樓
2樓的羈留中心。”。

保安局局長
鄧炳強

2024年 3月 27日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

 This Order amends Schedule 3 to the Immigration (Places of 
Detention) Order (Cap. 115 sub. leg. B) (Schedule 3)—

 (a) to add the detention centre in the new Immigration 
Headquarters in Tseung Kwan O as a place of 
detention under the Immigration Ordinance  
(Cap. 115) (place of detention); and

 (b) to update the description for the place of detention 
in the Hong Kong International Airport.

2. Further, in view of the upcoming cessation of operation of the 
Ma Tau Kok Detention Centre, this Order will also repeal the 
corresponding item in Schedule 3 on 2 December 2024.

註釋

 本命令修訂《入境 (羈留地點 )令》(第 115章，附屬法例 B)
附表 3 (附表 3 )，以——

 (a) 將位於將軍澳的新入境事務處總部的羈留中心，增
設為《入境條例》(第 115章 )所指的羈留地點 (羈
留地點 )；及

 (b) 更新對位於香港國際機場的羈留地點的描述。

2. 此外，鑑於馬頭角羈留中心即將停止運作，本命令亦會於
2024年 12月 2日，廢除附表 3中的相應項目。
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